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{Pour  la  page  439  du  Rituel  de  Québec.) 

Le  Dimanche  avant  le  22  Octobre j  h  Curé  dira  : 

DIMANCHE  prochain,  nous  célèbrerous  une 
Fête  parUcuUère  à  ce  Diocèse  ;  c'est  celle  de 
N,  D.  de  la  Victoire. 

Nous  remercîrons,  en  ce    jour,  la  très-sainte 
Vierge,  des  secours  qu'elle  ne  cesse  de  nous  obtenir 
par  son  Fils  N.  S.  J.  C  pour  nous  rendre  victo- 
rieux des  ennemis  de  notre  Salut,  le  monde,  le 
démon  et  les  passions  ;  et  nous  la  prierons  de 
nous  continuer  sa  puissante  protection  auprès  de 
Dieu,  et  en  particulier,  d'être,  en  ce  pays,  la  pro- 
tectrice  de  la  Foi  Catholique,   de  nous  obtenir 
de  la  conserver  dans  toute  sa  pureté,  et  de  vivre 
d'une  manière  qui  réponde  à  la  sainteté  de  ses  ma- 
ximes. 
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Petb  Patronale  des  Paroisses  et  Missions» 
Le  jour  de  la  Toussaint  le  Curé  dira  ; 

DIMANCHE  prochain,  (pu  demain,  si  la  Tous- 
saint  tombe  le  Samedi),  nous  célébrerons, 
solennellement,  la  Fête  de  N.  titulaire  de  cette 
paroisse.    Appliquez-vous,  mes  Frères,  à  honorer 
ce  grand  serviteur  de  Dieu,  par  votre  piété  et  voire 
fidélité  à  remplir  tous  vos  devoirs  de  chrétiens  et  à 
imiter  les  vertus  dont  il  vous  a  donné  Texemple. 
Vous  savez  qu'entre  tous  les  Saints  que  nous  no« 
norons  aujourd'hui,  il  s'est  rendu  recommandable  à 
Dieu  et  aux  hommes  par  N.  N.  (on  peut  exprimer 
ici  quelques  vertus  du  Saint  en  particulier?)    Ré- 
jouissez-vous de  l'avoir  pour  protecteur  auprès  de 
Dieu,  et  témoignez-en  votre  joie,  par  l'empressement 
que  vous  montrerez  à  assister,  ce  jour-là,  aux  Offi- 
ces du  matin  et  du  soir.    J*espère  que  ceux  d'entre 
vous  qui  n'auront  pu   participer  aux  Sacremens 
aujourd'hui  (et  demain),  se  prépareront  à  les  rece- 
voir Dimanche  prochain,  (m  demain).    C'est  as- 
surément !a  manière  la  plus  édifiante  de  célébrer  la 
Fête  de  votre  saint  Patron. 

Toutes  les  fois  que  le  jour  propre  de  la  Fête  Patronale  tom* 
bera  le  Dimanche  et  ne  sera  pas  du  nombre  des  Mtea  d^obli» 
gation,  le  Curé  dira  : 

Dimanche  prochain  étant  le  jour  du  Seigneur» 
nous  le  célébrerons  avec  toute  l'Eglise  chrétienne, 
mais  sans  rien  ajouter  à  sa  Solennité,  à  raison  de  la 
Fête  de  N.  titulaire  de  cette  paroisse,  qui  s'y  ren* 
contre,  parce  que  la  Solennité  de  cette  Fête  est 
fixée,  ainsi  que  celle  de  toutes  les  autres  Fêtes  Pa« 
tronales  de  paroisses,  au  Dimanche  d'afirès  la 
Toussaint,  par  le  Mandement  de  Monseigneur 
VEvêque  de  Québec,  du  22  Décembre  1810. 


